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Manden med kappen

Noah stod helt stille og betragtede den fremmede skikkelse, som bevægede sig hen over marken. Det virkede næsten, som om manden i den lange kappe svævede over jorden.

Noah så sig omkring. Vejen var mennesketom. Markerne lå øde hen. Vinden var kold. Det var sent på efteråret. Vinteren var stærkt på vej, men lige nu var det flade landskab bare gråt og vådt.

Far kørte ham til skole hver dag. Men Noah gik altid alene hjem.

Han havde aldrig før set manden med den lange kappe. Hvad lavede han midt ude på marken?

Hundrede meter væk gjorde manden pludselig holdt. Han vendte ansigtet mod Noah. Øjnene var som sorte huller. Noah fik gåsehud over hele kroppen.
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Manden stod helt stille. Noah holdt vejret og rørte ikke en finger. Det føltes, som om vinden kravlede ind under tøjet. Solen var forsvundet bag et tæt skydække.

Noah vendte sig om og satte i løb. Han løb, som han aldrig før havde løbet. Men grusvejen føltes endeløs. Han var omgivet af marker til alle sider.

Han vendte sig ikke om. Løb bare alt, hvad han kunne, mens åndedrættet brændte som ild i halsen.

Lårene blev stive af mælkesyre. Rygsækken hoppede og dansede.

Var det lette fodtrin, han kunne høre bagved? Hvert sekund frygtede han at mærke manden gribe fat i ham.

Noah forsøgte at presse sig selv til at løbe endnu hurtigere. Men kroppen ville ikke lystre. Han havde ikke flere kræfter tilbage. Det sved i lungerne. Når som helst ville manden slå en klo i ham.

Og så skete det.

En fod spændte ben for ham bagfra. Noah trimlede forover i gruset. Han kurede hen over jorden og mærkede, hvordan ansigtet blev skrabet til blods ved mødet med den hårde, stenede jord.

Han ventede på, at manden skulle sætte sig oven på ham. Dunke ham i baghovedet med hårde knytnæver.

Han havde tabt.

Men det eneste, han kunne høre, var åndedrættet i sit eget hoved. Han havde munden fuld af jord. Lungerne brændte.

Langsomt drejede han hovedet. Han gruede for synet af mandens kæmpestore, ludende silhuet. Og mest af alt frygtede han de natsorte øjne.
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Men da han vendte hovedet helt omkring, så han ingen sortklædt mand. Noah kiggede ned ad vejen. Ud over markerne. Manden med kappen var forsvundet.

Men Noah havde jo hørt ham lige bagved. Og han havde spændt ben for ham.

Noah satte sig op og spyttede jord. En sten stak op af jorden. Kunne det være den, han var snublet over?

Han rejste sig og børstede bukserne rene. Da han tog sig til ansigtet, fik han blod på hænderne.

Han gik hjemad med raske skridt og kiggede sig gang på gang bagud. Men der var ingen at se.



2
En blafren i vinden
Den følgende dag var Noah ikke meget for at skulle gå alene hjem fra skole. Han havde oven i købet spurgt sin kammerat Erik, om han ville med hjem. Men Erik kunne ikke.
De andre i klassen ville vide, hvad der var sket med hans ansigt. Sårene var dækket af mørke skorper. Noah fortalte, at han var faldet, men sagde ingenting om manden med kappen.
Så ringede det ud, og alle tog deres rygsække på. Et stykke ad vejen fulgtes han med de andre. Men da de kom til markerne, gik alle børnene hver til sit.
Noah trak vejret tungt.
Vejen strakte sig som en streg ind i evigheden. I det fjerne lå familiens gård. Hvorfor skulle de også bo så langt fra alting? Lige præcis i dag kunne han godt have tænkt sig nogle flinke naboer.
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Der var ingen at se. Han begyndte at gå. Hele tiden spejdede han ud over markerne.
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